
ЧУМАКЪ
въ

НАРОДИыхъ пъсняхъ
Зтпографическін очеркъ.

«Языкъ, законодательство, кодексъ врав- 
ственпыхъ правилъ—все это отвлечепности; 
полное же знаше доставляетъ изучеше че
ловека дМствующаго, т^леснаго, видимаго, 
который 4стъ, ходитъ, борется, работаетъ>.

Т  Э Н ъ: Histoire de la littérature anglaise.
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Чумаки'вь дорогі.

0т’ь, чумаки и въ дорогі. Съ этого только времени, соб- 
Во говоря, имъ и должио бы принадлежать названіе, ко- 

°ни носятъ: тутъ украинецъ только и получаетъ тотъ 
’ Мй отг£нокъ, по которому узнается чумакъ. Тутъ са- 

П ов іям и  жизни вызываются иные обычаи, правы, мысли, 
іС,, яющіе отличительную черту чумака. ПослЪдуемъ же за 

ЗДоіо валкою.
П р а в и в ш и  »одпое село, чумаки, предводительствуемые ота- 

минули знакомыя, сосіднія села, потонувшія въ рос-

'■ выше: ап г. 203 стр.



к о ш н ы х ъ  садахъ; мало-по-малу исчезаютъ, р ід ію ть и хутора. 
эти ярко-зеленые сады нашей Украины: чумацкая валка, 11о] 
кинувши «селидьби», выбирается на чистую, голую степь, ^  
степь дівственную, по которой еще нс проходилъ плугъ «ХлідЛ 
роба» и не оставилъ ни единой борозды... Когда эта безбреаща„ 
необозримая степь приняла длинную валку въ свое сонное, ц0|  
чаливое лоно, —  какая-то воля почувствовалась на душі каХ 
даго изъ чумаковъ... Глухому шелесту «тирсы» (ковыль-траЦ 
чумакъ отвічаеть оглушительпымъ крикомъ: «Гей, степи, поля Л 
роскішь моя»! И вотъ, среди этой степи, палимой зноппц 
южньшъ солпцемъ, «битимъ шляхомъ» (битой тропой) тянеи 
подымая пыль въ гору, длинная валка чумаковъ:

Та идуть води дорогою 
Та все бедратиі,

А за ними чумаченьки 
Та все жонатиі;

Та идуть воли дорогою 
Та все круторогі;

А за ними чумаченьки 
Та все чорноброві;

Та идуть воли дорогою 
Та все половні,

А за ними чумаченьки 
Та все молодиі...

Чумакъ никогда въ дорогі не гонитъ своихъ любимце! 
онъ ідеть обыкновенно не сп іш а— «по х о зя й сы ч«ВОЛ1ВЪ,»

Ой я зроду чумакую (говорить онг), - 
Йду на гору — не бичую,
А  з'ь гори йду — не гальшую,
По рівному — поганяю...

Относительно і з д б і  у чумака выработались такія прак^'ч 
^Пошануй худобу разъ, — вона тебе десять Рчскія наставленія: « ціл. ЧШШШ1УМ її“1"') --- '(.fgl

«шануй гори й мости — будуть цілій твои ко Чпошанує , ____^  ....
Оттого одна изъ главныхъ заботъ чумака въ дорогі -°10

еГ|

тог® 1волы. Чумакъ знаетъ, что «въ кого віть та коса — въ - « 
грошей киса», а также ему извістно, что «за добриМ’Ь  ̂
ромъ зовуть и паномъ». Но чтобы «товаръ» былъ так°ч> , Ж 
слідуеть, пеобходимъ бдительный уходъ за нимъ, при<» *■ 
«хозяйське око, говорить пословица, товаръ тучить». 11°' 1 
все почти внимаціе чумака въ дорогі обращено на в 
чтобы они и наілись въ пору, и напоены были въпорУ) 11 
имъ данъ былъ продолжительный отдыхъ.

Пускаясь въ путь обыкновенно съ разсвітомь, чузи

оловНl 'J l  •ИЛ

|;tf

удіють отьіхать 10 —15-ти ворстъ, какъ уже останавливаются 
■„олівг попасати», а вм істі съ тім ь и себі сварить «снідання», 
ц о б и м ы м ъ  містомь, гді чумаки останавливаются «на попась», 
’̂ ваетъ долина. Во-первыхъ, потому, что въ долині всегда по- 
1(Тд бываетъ довольно травы — «попасъ добрий», а во-вторыхъ— 
съ долиною неразлучна вода: или гді-пибудь «озерце» пріюти- 
т0сь среди густого камышу, или можетъ быть «криниця» тихо 
4дзЮрить> изъ-подъ горы... Чумаки любятъ такія міста: вода 
въ степи составляете едва ли пе боліє важное условіе для «по- 
пасу>, ч*мъ самая «паша».

Но вотъ чумаки паши, накоиецъ, расположились «на по- 
лась»- Выпрягли воловъ изъ возовъ; отрядили «погоничівь» 
пасти «худобу», а сами готовятся варить кашу.

Среди степи, надъ дорогою, заставленною чумацкими «ма
кали», пеподалеку отъ заросшаго камышемъ озера, ранпимъ 
утромъ дымится разведеппглй огонь. Надъ «багаттямъ (костеръ) 
стоятъ «таганы» (родъ трепожпика), а на нихъ виситъ «Ка
зань» (котелъ) съ кашею. Тутъ же, вокругъ пылающаго «огныща», 
расположились и чумаки. Сидятъ они — кто какъ попало: одни, 
въ высокихъ «бриляхъ» (шляпа) съ широкими «крисами» (поля), 
иротяпувши къ огню ноги, мрачно уставили глаза па идущую 
изъ казана «пару»; другіе, сбросивши брили, полулежа гріють 
бока на огні отъ свіжей утренней прохлады; третьи лежатъ 
чшнами вверхъ... Утренній вітерь «подихає» изъ озера и про
изводить въ иныхъ ватажанахъ лихорадочную дрожь, а въ дру- 
111ХЪ задіваеть длинныя «чупригш» и не совсімь пріятно ше- 
с«литъ ими. Загорілня чумацкія лица угрюмы; сами чумаки 
^лчаливы: къ тому обыкновенно располагаетъ раннее утро. Ни 
.̂ Утокъ, ни пісень— неразлучныхъ спутниковъ чумацкой жизни...

Дько слышенъ трескъ горящихъ дровъ; только жаворонокъ 
ь Я ір  заливается вверху, а съ озера допосится крикъ утки, 
Д а ю щ е й  пискливыхъ утенятъ, да слышенъ сапъ воловъ, съ 

иіимь аппетитомъ пожирающихъ сочную росистую траву.... 
йл0 Конецъ, готова пища и для чумаковъ— обыкновенно «каша» 
^  клуш ки». Кашоваръ снимаетъ К азан ь  съ огня, вынимаетъ 
Чі/ ‘°Р6и» (сума) ложки, которыя каждый изъ чумаковъ вру- 
Й ^ У  передъ вніздомь —  и чумаки, выпивши по чаркі «го- 

усілились «снідати». Заморивши червяка, чумаки но- 
а- лица сділались довольніе, языки начали развязы- 

^ З3.йї ~~~послышались шутки, говоръ... А тім ь временемъ и
ч сіц °пУстіль. Поблагодарили Бога и кашовара «за хлібь, 

за снідання,, и — по слову отамана — принялись под-
I  Ть возы, занрягаютъ воловъ... Уже все готово: возлі каж-



даго воза чумакъ - хозяпнъ, а впереди в с іх ь — отамань. груТі 
снова молитва о помощи, — и  в а л к а  медленно двинулась1.. 
сірі! гей, полові!..»

Йдуть вози и зъ -за  гори вискрипуючи,
А за ними чумаченьки — вигукуючи!

Но чумаки не всегда паходятъ себі такой удобный «попасъ»: 1 
ипогда они ідуть, ідуть, — н іть  паши! Уже верстъ 15-ть сдЬ. 
дали —  пегді остановиться, да и только. А волы «ревутъ» н 
за сердце чумака хватаетъ досада. Фдуть они все дальше ц 
дальше; спускаются въ долину; но и тамъ гбло: впереди прЛ 
шедшія валки всю траву выкормили. Что ділать? Чумаки обра
щаются «за порадою» (совітомь) къ отаману:

Отамане, батьку нашъ,
Порадь же ти теперь насъ!
Що будемо робити —
Чимъ воіики кормити?

Отамапъ, который уже не разъ бывалъ въ подобной біді, не 
унываетъ: опъ старается ободрить грустпыхъ своихъ това I 
рнщей:

Ой ще, хлопці, не біда —
Есть у полі лобода (лебеда)
Косіть, хлопці, лободу,
Забувайте всю біду!

Когда же въ полі н іт ь  и «лободи», отамапъ «радить» косить] 
даже «пшеницю» или «ячмінь», а если и того н іть , то хоіг 
«споришь» (мелкая трава) — лишь бы не голодали волы.

Видя своихъ воловъ голодающими, чумакъ самъ не знает! 
какъ ему и обратиться къ нимъ. Онъ готовъ передъ ними ра®| 
точать всевозможпыя ласки, чтобы хоть немного с м я г ч и т ь  св0| 
невольную впну — отсутствіе корму:

Ой воли моі, сірі та рябиі,
Ой які жъ бо ви добрі!
Ой стоіте у возахъ та ярмахъ 
Ажъ по три дні голодні...

А волы ему въ отвіть:
Ой стоімо но трп дні у возахъ та ярмахъ —
Ажъ изъ очей слези...
Ой нусти жъ насъ, папе хазяїне,
Хочъ въ ті густі лози:
Ой нехай, ми трошки попасемся 
И водиці нашьемся,
Тоді ти насъ заиряжеигь,

А самъ спатн ляжешъ —
Ми зъ дороги не зіб’ьемся!

]£слй же волы чумацкіе, отъ утомы или голода, пркстапутъ— 
т0гда біда. Чумакъ самъ не свой. Пословица чумацкая говорить: 

візь ламаетця — чумакъ ума пабіраетця; а якъ віль при- 
сТ̂ Є; то въ чумака й ума не стае». ІІіспя поетъ:

Ой котилося сонечко по надъ горою,
По - падъ тією чумацькою дорогою,
Стало сонечко пригрівати, —
Стали того чумаченька воли приставати,
Стали його товариші покидати...

Чумаку тяжело оставаться одному «въ чужій сторононьці», и 
онъ проситъ товарищей:

Ой ви чумаченьки, ви братці моі,
Не кидайте мене, брацця, вт> чужій стороні:

И м ;’.' Ще жт. я въ чужій сторононьці не привикъ,
Бо у чужій сторононьці нема роду-родиночки —
Ні до кого прихилити й головочки...

Товарищи, конечно, никогда не оставятъ чумака одного въ 
несчастіи: изміна товарищу въ несчастіи почитается однимъ 
»зъ сИшхъ позорпыхъ поступковъ. Чумакъ, еділавшій это, во
преки совісти и «чумацького звычая», едвали когда-нибудь пай- 
детх с е б і валку, которая приняла бы его въ товарищи: «Хто 
°Дь товариства одстане, говорить пословица, — нехай одъ того 
ШвУРа одстане, якъ па вербі по весні». И ни въ піспи, 
1111 въ жизни намъ не встрічалось приміра, чтобы чумаки 
"ставлялн товарища одного въ несчастіи. «Товарищъ мовний 
Разговорчивый), — говорить украинецъ, — стоіть за візь смо- 
!гВНиа» (подмазанный). Слідовательно, бросить товарища нельзя.

обыкновенно остаются при песчастіи помогать сво- 
уЗі годному товарищу. Иногда день, два и три простоять на 
Ютъ 0жидая пока приставшіе волы «вихорують». Но быва- 

I і й Другія бідствія, постнгавшія чумаковь въ дорогі.

VIL

Нападешя на чумаковъ.
Вт,

То Довольно о т дал ен н ое  о т ъ  н а съ  в р ем я , къ к от ор ом у  мы 
•H'ï !["  °б р а зо в а ш е  ч ум ач еств а , да  и  м н ого  п о зж е  —  до  к о н ц а

10 с т и х и я ,  п уть , п рол егавш ш  ч ер езъ  т еп ер ь  у ж е  з а с е -  
B f °  Н о в о р о с с ш , бы лъ сам ы й н еб езо п а сн ы й . Н есм о т р я  на



вооруженные походы чумаковъ, ихъ весьма часто постигали  ̂ 1 
с ч а с т і я  — не рідко стоившіе нмъ не только всего «добра чулацЛ 
кого», но и жизни. Чумацкія валки постоянно подвергались 
п а д е н і я м ь  или камышпиковъ, гайдамаковъ, или татаръ, табуну  
ШЛЯВШИХСЯ ВЪ пустынной степи, ИЛИ же крымцевъ. Весь Э Т о т ~ 
жадный людъ такъ и сторожилъ на перенутьи, чтобы ноаищцТь 
на счетъ чумака.

Едва покидали чумаки населенныя м іста Украины, на пути 
у самаго входа въ необитаемыя степи, ихъ поджидали хищцы3 
шайки степныхъ «харцизъ» — камышниковъ, здобышниковъ, г.іав I 
ный притонъ которыхъ лежалъ по пути чумаковъ, на скаївд. 
томъ острові р. Буга—Мигеі, а также на островахъ р. Дніцрі 
покрытыхъ въ т і  времена непроходимыми лісами, очеретами, 
болотам^ Здобышники эти были т і  самые бездомные, безсемеинне] 
бурлаки, что въ началі ХУІ-го в. біжали отъ польскихъ панові« 
т і  самые «винники, броварники (пивовары)», которымъ надош 
цільш в ікь  работать по панскимъ «винницямъ, броварамъ»,И 
которые удирали на Низъ. Отъ міста, на которыхъ они засіл, 
происходитъ и самое ихъ названіе камышниковъ, лугарей. От
битые отъ семьи, біжавшіе отъ давленій и насилій, одичалые 
подъ вліяніемь суровой природы лicoвъ, болотъ, очеретовъ, 
эти безнріютнне бурлаки часто сами принимались за пасплмГ 
тяжелые промыслы, которыми они з а н и м а л и с ь  —рыбную ловлю Я 
звіриную охоту—они міняли на боліє легкіе—охоту на чумацвя 
валки.

Пісни весьма подробпо изображаюсь нападенія, какимъ пои 
вергались чумаки въ степи.

Ъдетъ валка дорогою, которая до сихъ поръ обход и л ась  ■  
благополучно: все «товариство» здорово, волы— то ж е, 1,аЧ  
вдоволь, вода есть. Тихо плетутся волы вдоль одиночнаго ш.тяв 
ділая 20— 30 верстъ въ сутки. Останавливаются наши 
въ сутки три раза. Первый разъ—рано утромъ, о т ь іх а в п іи  1;°РД
10 — 15 отъ ночлега; потомъ часовъ въ одиннадцать, какъ 
станетъ «сонечко пригрівати», чумацкая валка сворачиваемой 
дороги «воливъ попасати» и  с в а р и т ь  «чумацький о б ід ь » . *• 
и весело проходить «чумацький о б ід ь » , приливаемый 
виномъ» и «солодкою розмовою». Лица чумаковъ б е зз а 1 1 
світятся подогрітою виномъ радостію; вс і мысли в а т а ж а н  ь 
ходять «въ веселую бесідочку»: тутъ забываются и гор ести  ь 
ли, если они у КОГО были... Кругомъ ДОВОЛЬНЫЯ, СМІЮЩІЯсД̂ 0 Я 
кругомъ пеноддільное веселье: шутки, говоръ, ліспи.-- 
степи чумацкихъ пісень некому слушать: оні, к а к ъ  Д1Л-л
НОСЯТСЯ ВІТрОМ'Ь ПО Д О Л И Н І, п у г а ю т ь  ПрІЮ ТИВШ ИХСЯ р ь  І

япЫхъ птичекъ и теряются гді-то далеко-далеко между вид
ящ им ися горами... Только иногда можно замітить присутствіе 

чаля: то — молодой, еще негіривьікшій къ нелегкой дорожной 
яовичекъ-чумакъ, забравшись на самый дальній возъ, съ 

:С е л ь  въ сердці, съ печалью на лиці,— переливаетъ свою «тугу» 
г грустную мелодію неразлучной сопілки... Тоска по «отцю- 
оПьці», а еще чаще «по молодій дівчині» напоминаетъ, что 

ости въ ж и з н и  перемішанії съ печалями... Такъ проходить 
час! ТРИ> четыРе— пока тумаки пообідають и заснуть. А часу 
в1 [четвертому переждавши сильную полуденную жару, валка 
снова пускается въ дорогу: снова медлепнымъ шагомъ плетутся 
в0Лы  « н о  закурепому шляху», пока не начнетъ «сонечко низенько 
садидця». Тогда чумаки поспішають на ночлегъ, довольные, 
что день прошелъ «безъ пригоды». Только сердце одного «чумаць
кого отамана» непокойно: онъ будто предчувствуетъ что-то не
доброе:

Ой високо сонце сходить,
А  низенько заходить:

Гей, смутенъ-смутенъ чумацькій отаманъ 
Та по табору ходить.

Ой вінь ходить, білі руки ломить 
И словесно говорить:

И |  ; «Гей, ви хлопці, превдалі молодці,
Та де будемъ ночувати?»

'Хлопці» ему отвічають:
— Ой ми будемъ ночувати 
Въ темнімь лузі, край байраку.

^лучивши на этотъ отвіть одобреніе отамана, чумаки —
Спускаютця въ глибоку долину,
Стають вони ночувати —
Сірихь водівь попасати;

Привертають къ зеленому гаю (роїца),
Становляцця й випрягають;

Даже и —

Не доходя къ зеленому гаю,
Стали вони ночувати.

-  "•ІЄГ'ь
■’і  чумацкій бываетъ также и «въ степу, край долипи», 

СТ(:1КЙ РаспУскаютъ «сірі воли по зеленій муравипЬ; или 
кРа1[ дороги», чтобы пустить на пашу волы «по

Ст-1, 1Ь’ Въ то нменяо время, когда, «не доходя къ зелепому 
В  вони ночувати»,—



Виходило зъ зеленого гаю
Сорокъ чоловікь розбою, —

Попереду ватагъ молоденький 
На воротмъ коню...

Этотъ «ватагъ», на добромъ коні «грае — до табору привертає*! 
и нривітствуеть чумаковъ насмішкою:

А здорови хлопці, превражиі сини,
А здорови ночували!

Скажіть мииі, хлопці, превражиі сини,
Та де жъ вашъ отаманъ?

Чумаки видятъ — біда!
Нашътотамаиъ (говорять они) та по-за возами —

Умиваецця слезами;
Нашъ отамань та по-за новими —

Умиваецця дрібними...

А кто отаманъ — не сказали. Но немедленно сошлись всі «доі 
купи головами», порадились, посчитали сколько ихъ — и тогда] 

только объявили «Гавриленко—нашъ отаманъ!» Но не усикш 
они осмотріться, а «вражий здобишникъ> какъ ударитъ отамана 
«срібнимь списомъ въ груди, —  ажъ списъ йому изогнувся»! 
Несмотря па то, Гавриленка не легко сбить съ ногъ: чумацкш 
отаманъ часто бываетъ такой же «характерпикъ» (колдупъ) паи 
и «ватагъ» разбойпиковъ, — убить его можно только «ср ібн ои  
кулею» (нуля), которой онъ «заговорить» не можетъ. Г ав р н л ея Я  
не взялъ даже «срібний снись»: онъ стоитъ, к а к ъ  го в о р и т сяи | 
п іс н і, «не вступився», а только «обернувся—осміхнувся», Г  
обратившись къ «товариству» спрашиваетъ у него с о в іт а :

Ой що жъ теперь, славне товариство,
Щ о будемь робити? —

Ой що багато вражихь здобишниківь 
Зъ сього світа губити!..

Такъ сильно великодушіе чумацкаго отамана. И это общая 4 ^  
малороссійскаго характера. Когда врагъ находится въ Р) 
малороссіянина, онъ къ нему относится не только безъ м‘ Л 
но съ болыиимъ состраданіемь. Вопреки увіреній л и ц Л 
знающихъ близко малороссіянь,— опи вовсе не мстительи^» 
малороссіяшшь все-таки никогда причиненнаго ему зла 11 |  
будетъ: онъ будетъ помнить его ради осторожности. , ,„504 

Изъ словъ чумацкаго отамана, что «багато в р а ж и х ъ  ^ 4  
никівь зъ сього світа губити», видпо нежелапіе его кр>11 
правиться со всімн грабителями. Поэтому онъ спра^11* ;

^та у «товариства». Какъ оно постановить, — такъ тому и 
ДРУгое Діло — раснрава съ «ватажкомъ» гайдамацкимъ,

1 тори® всемУ «голова», отъ котораго вся «біда склалася». Съ 
*йЛъ чумацкій отаманъ не церемонится: грозный приговоръ про
носится безъ всякаго колебанія:

Он підійміте, хлопці, війя пт, гору,
Таганами підопріте, —

Ой беріть зъ возівь, беріть шнурования —
Та ватажку й почипіте!

\ т а к ъ  какъ, кромі пакостей, не разъ уже причиняемыхъ чу- 
« ак ам ъ  по иниціативі «ватажки», онъ еще и подсміивался падъ 
нами (а насмішка для малороссіянина обндніе всего); то чумаки 
платять и ему тою же монетою:

Ой ото жь тобі, превражий ватажку,
Та й на світі не жити:

Ой ото жъ тобі, превражий ватажку,
Нась десяти не побити!

Впрочемъ, при обороні отъ «здобишниківь» діло иногда не 
ограничивается казнію одного «ватажки», а стоить жизни всімь 
грабителямъ. Такъ, когда на чумацкую валку папало гайдама- 
£!'"ъ «сорокъ и чотирі», отаманъ энергически скомандовалъ:

Ой ви хлопці, превдалі молодці,
Та беріте дрюки (дубина) въ руки, —
Ой бийте-бийте, бнйте-впбпвайте 
Та превражихъ гайдамаківь!
Ой бийте-бийте, биііте-вибнвайте,
На нові вози складайте;
Ой та пойідемь у городь Полтаву,
Та наробимо славу!
Ой славень городъ, славная Полтава,
Що не гине наша слава:
Ой що сорокъ, сорокъ и чотирі,

_______  Насъ десяти пе побили!
Тт

Єсмотря на жесткія расправы съ гайдамаками, — рідкая 
валка въ давнія времена не подвергалась ихъ пана- 

" С ;  Зтоі,ь  конечно, способствовали густые камыши на 
куда грабители, при виді біди, прятались. Чумаки 
недовольны этими «нётрами», ч т о  ипогда поджигали 

Ир а  лишить спокойнаго убіжища этихъ бродягъ:
В  Ой игали чумаки зъ Украіни,

■  Стали иоиасати край долини,
Викресали огонь зъ оружжипи—
Та цустили пожаръ ио долині...



1о и , п ом и н увш и  « н ёт р и  Д н іп р о в і» , в ст уп ая  въ открцт 1 
е>, —  чум аки бы ли ед в а  ли ещ е  н е  въ бол ьш ей  о п а с н о ^

Но 
степь
Тутъ, дал'Ье къ югу, въ глухой степи, чумацкія валки наты^л 
лись на бродящія шайки ногайскихъ татаръ, жаждущихъ п о а ^  
«чумацькимъ добромъ»

Вотъ расположились чумаки «на попасъ», невидимому, в 
довольно безопасномъ м іст і, неподалеку одиноко торчащей сре» 
степи вербы; разместились подъ ея тінью: одинъ сидитт, I 
скрипочку» или въ «сопілочку грае»; другіе поютъ і і і с н и і  

некоторые вблизи —

...сидять міжь возами 
Медъ-впно кружають...

Тугь же поместился и старый чумакъ — Цымбалъ, «горі, 
кружає». — Вдругъ, среди обхцаго веселья, какъ камень па го
лову, падаетъ вість о несчастіи. Пришедшій товарищъ обращаете! 
къ Цымбалу:

А годі, годі, старик Цымбалъ, горилки кружати! 
Превражиі бусурмане негараздъ зробили:
Усі воли позаймали, кривого лишили —
Одного кривого, другого старого...

Посмотр^ъ Цымбалъ «кругомъ себе», а воловъ дійствитель^ 
ніта:

Та нема Сокола, та иема Соловъя,
Що попереду ходять...

Что тутъ ділать? Къ кому обратиться при такой біді?--

Ой ударився старий Цымбалъ 
Объ поли руками:

«Теперь же ми, миле браття,
На віки пропали!»

Однако подобное отчаяніе непродолжительно: Ц ы м балъ  
оправляется, дЬлаетъ необходимыя распоряженія объ отЫСИ 
воловъ:

Ой якъ крикнулъ старый Цымбалъ 
На хлопця малого:

«Сідлай, хлопче, сідлай коня,
Сідлай воропого,—

Давай знати въ третю роту 
Ажъ до кошового!

Давай папамъ знати,
Давай панамъ знати:

Нехай дають порадоньку—
Волівь одшукати!»

Или же, чтобы папы, т.-е. войсковая запорожская стар11-

....дозволили, та й повеліли 
Всю громаду зібрати—
Волівь одшукати!

въ д р у г о м *  варіанті этой пісни чумакъ посылаетъ хлопця 
батька рідного»:

Та нехай батько, та нехай рідний 
Та листи засилає 

Про чумацькн воли, про чумацьки вози,
Про його погопичі!..

Хіопець. немедленно осідлавши коня, поскакалъ дать знать 
103,у едідовало о чумацкой б ід і  — и, къ счастію, напалъ какъ 
р а з і  на слідт.:

Біжить хлопець, біжить малий 
Густими тернами:

Похилились густи трави,
Де воли прогнали...

Конечно, волы вскорі были догнаны и отняты у грабителей:
За річкою та за бистрою

Въ усі дзвони дзвонять:
ЩУ Не журитись, миле браття—

Назадъ воли гопять!
Та сопуть волн, та сопуть воли,

Травицю толочать,
А за ними чумаченьки 

Батіжки волочать...

^ Иногда при преслідованіи случается захватить и «превра
жо бусурмана» въ плінт,. Тогда уже ему п іта  пощады. Тор- 

вевно ведутъ его чумаки къ табору, взводятъ «на круту 
С У* и застя мяштт. ттпґ' іт'їіттпій разъ, какъ бы на прощанье,

Басурману, конечпо, въ такихъ
до того:

Да теперь мпні, миле браття,
Краіна не мила!

какая его участь постигнетъ черезъ нісколько 
Даже не проситъ пощады — и апатично отдаетъ 

въ руки пеумолимыхъ враговъ: опъ только дожи- 
Чіа . Къ скоріе наступила минута кары. Наконецъ, она

1ос У* и заставляють иослідмій разъ 
К- тРіть «на свою краіну». В ярлгтші 

х,ь бываетъ не

. ш етъ,
“»че- о п;<Чо

сУДьбу

И підняли бусурмана
На три списи (пики) въ гору!..

Послышалась злая, полная отплаты за вс і несчастія, 
в, Надъ окровавленнымъ трупомъ басурмана:



Дивись, дивись, бусурмапе,
На нашу свободу!
Ой що наша свободонька,

Якъ и ант,, процвітає;
Бусурманська жъ головонька 

Кровъю окипае!

Но и нападеніемь дикихъ татаръ на валки не ограничив 
лнсь бідн чумаковъ. Подвигаясь къ Крыму, они встречали 
одного лютаго врага — орду крымскую. Несмотря на мирі 
трактаты съ Польшею и Россіею, крымцы нерідко подымал! 
— и первою ихъ жертвою бывали чумаки. Такъ, когда чумацУ 
валка благополучно достигла уже Крыма, — тутъ, «надь річв|  
падъ Салгирыо» на нее напала орда:

Ой у неділопьку, рано-пораненьку,
Якъ стало світати,—

Стала орда все чорная
С-підь моря вставати...

Чумаки и не догадываются, какое ихъ ожидаетъ несчастЯ 
« навантажують (наваливаютъ) мажі соли> какъ можно больи 
довольные, что достигли, наконедъ, діли такого длиннагоі 
опаснаго путешествія. Но ихъ предостерегаютъ «німці-кою| 
нійці»:

Годі, годі, чумаченьки,
Въ Криму солі брати:

Запрягайте воли въ вози—
До башти (башни) втікати!

Кто изъ чумаковъ заслышалъ это предостережете, т о т ъ , 

бравши соли, поскоріе утёкъ къ перекопской башні:

А которі чумаченьки
Того не чувади, —

Вопи жъ въ тому превражому 
Криму пропадали...

тТ,г»*1
Набіжавшая орда однихъ «порубала, посікла», ДР). 

«уполонъ заняла»... Запорожцы, нрибьівшіе «чумачепЫ'1, 
тувати», застали уже кровавую картину смерти:

Лежать наші чумаченьки,
Де — два, де — чотирі...

Лежать паші чумаченьки,
Якъ въялая риба:

На нихъ плаття и одежа 
Кровъю окипіла...

\1ІІ.

Чумацкія печали и разгулъ.

Дісни, изображая матеріальний бідствія, сопровождающія 
.;;ц:а въ дорогі, отсутствіе корма и водопоя, разныя «пригоди»
ролами, а также нападенія на чумацкія валки грабителей, 

рПсуАь намъ также картину душевныхъ невзгодъ чумака. Съ 
цсрваго взгляда кажется, будто на этихъ закаленныхъ сыновъ 
■ т е н е й  ед в а  ли можетъ найти мрачное облако печали. И дій- 
епштельно, обыденное настроеніе валки въ пути, — самое без- 
айотное, веселое. На попасі— неумолкаемый говоръ, постоянный 
с.\тки, піспи. Вся, повидимому, валка принимаетъ участіе въ 
оищемъ весельи. Но выпадаютъ минуты, когда тоска грызетъ, 
среди толпы шумныхъ товарищей, какую-нибудь одинокую душу...

ставленный между домашними привязанностями и бездомпымъ, 
венрерывнымъ скиташемъ по «широкихъ степахъ», — чумакъ 
иучеяикъ собственной воли. Шумная, исполненная и радостей 
и пригодъ», жизнь це въ силахъ заглушить то грустное чув- 
чіо, какое часто охватываетъ душу его при воспоминаніи о 
шшнихъ. А память о домашнихъ никогда не оставляетъ чу- 
Иака’ Для него дороги отецъ, «рідна ненька»; ему жаль «любу 
їчжуї; скучно «за малими дітками»; тяжела разлука съ «милою- 
'̂■Чбонькою сивою»... Чаще всего воспоминаніе о близкихъ 
ревожитъ чумака вечеромъ, когда опъ, усталый отъ дпевпого 
.‘епіествія, остается, въ ожиданіи «вечері»-^самотою, съ своею 
• '01° думною».

ь Дали отъ огня, па війі (дышло) послідняго и зъ  в озов ъ , 
Г в° спрятавшись отъ тов ар и щ ей , свіси.гь чумакъ на грудь 
, СаелУ» 'голову. Лицо его  мрачно: видно —  какъ пробудилась 

въ Душі и охватила сердце... Тихо, чуть слышно заи- 
_ Щ * л к а  —  э т а  неразлучная подруга чумацкой печали, — 

которой онъ ПОВІряеТ'Ь свое горе... Посмотріль бід- 
Ю^Ж^акъ на свопхъ воловъ, а «вони чому-сь не пасуцця», 
$еде и °ни раздЬляютъ печаль своего хозяина... Ему ещ е  

Стал°! Глядитъ онъ на дорогу: степь и степь кругомъ, 
4 . * «  степь, но которой— едва  примітно—взвилась зміей 
іТї  Ка Дорога», тер я я сь  изъ глазъ во мглі вечера... Куда 
\  ь ,цорадою»? Н а с т у п а е т ъ  ночь — тихая, літняя, звіздная 
‘ї'і й К1я бываютъ на югі. Ея чарую щій полумракъ окуты- 

й пР°ницаемымъ покровом ъ и степь, и д о р о г у , и далыше
■ ’Волы... Только видны , при с в іт і  огня, н а  тем ном г-
Ц ї о и ь  V. —  О кт я б рь , 1872 . 4 3 „



Дивись, дивись, бусурмапе,
На нашу свободу!
Ой що наша свободонька,

Якъ ыакъ, процвітає;
Бусурманська жъ головонька 

Кровъю окипае!

Но и нападешемъ дикихъ татаръ на валки не ограничив 
лись бідн чумаковъ. Подвигаясь къ Крыму, они встречали 
одного лютаго врага — орду крымскую. Несмотря на іщрЛ 
трактаты съ Польшею и Россіею, крымцы нерідко подымал*! 
— я первою ихъ жертвою бывали чумаки. Такъ, когда чумаццЗ 
валка благополучно достигла уже Крыма, — тутъ, «надъ річкм 
падъ Салгирью» на нее напала орда:

Ой у неділоньку, рано-пораненьку,
Якъ стало світати,—

Стала орда все чорная
С-иідь моря вставати...

Чумаки и не догадываются, какое ихъ ожидаетъ песчастш 
«навантажують (наваливаютъ) мажі соли» какъ можно больи 
довольные, что достигли, наконецъ, ціли такого длиштаго I 
опаснаго путешествія. Но ихъ предостерегаютъ «німці-кони 
б і й ц і »:

Годі, годі, чумаченьки,
Въ Криму солі брати:

Запрягайте воли въ вози—
До башти (бапши) втікати!

Кто изъ чумаковъ заслышалъ это предостережете, т о т ъ , ]  
бравши соли, поскоріе утбкъ къ перекопской башнЬ:

А которі чумаченьки
Того не чували, —

Вопи жъ въ тому превражому 
Криму пропадали...

Набіжавшая орда однихъ «порубала, посікла», ДРіІ.п 
«уполонъ заняла»... Запорожцы, прибывипе « ч у м а ч е п ы « 1, 

тувати», застали уже кровавую картину смерти:

Лежать наші чумаченьки,
Де — два, де — чотирі...

Лежать паші чумаченьки,
Якъ въялая риба:

На пихъ плаття и одежа 
Кровъю окипіла...

УШ.

Чумацкія печали и разгулъ.

Дісни, изображая матеріальння бідствія, сопровождающія 
въ дорогі, отсутствіе корма и водопоя, разныя «пригоди» 

сЪ ролами, а также нападенія на чумацкія валки грабителей, 
„суютъ намъ также картину душевныхъ невзгодъ чумака. Съ 

лерваго взгляда кажется, будто на этихъ закадешшхъ сыновъ 
степей едва ли можетъ найти мрачное облако печали. И дій- 
с1Вительно, обыденное настроеніе валки въ пути, — самое без
заботное, веселое. На попасі— неумолкаемый говоръ, постоянныя 
витки, пїсни. Вся, повидимому, валка принимаетъ участіе въ 
общемъ весельи. Но выпадаютъ минуты, когда тоска грызетъ, 
среди щолпы шумныхъ товарищей, какую-нибудь одинокую душу... 
Поставленный между домашними привязанностями и бездомпымъ, 
неирерывнымъ скиташемъ но «широкихъ степахъ», — чумакъ 
иучени&ъ собственной воли. Шумная, исполненная и радостей 
в * пригодъ», жизнь це въ силахъ заглушить то грустное чув- 
ств°> какое часто охватываетъ душу его при воспоминаніи о 
кчашнихъ. А память о домашнихъ никогда не оставляетъ чу- 
^ка. Для него дороги отецъ, «рідна ненька»; ему жаль «любу 
Ї!І1КУ>; скучно «за малими дітками»; тяжела разлука съ «милою- 
илУбонькою сивою»... Чаще всего воспоминаніе о близкихъ 
^оаштъ чумака вечеромъ, когда онъ, усталый отъ дпевпого 
.*ешествія, остается, въ ожиданіи «вечері»-^самотою, съ своею 
ду*°ю Думною».

Дали отъ  огня, па війі (дышло) послідняго изъ возовъ, 
,» ао спрятавшись отъ товарищей, cвicилъ чумакъ на грудь 
^ г о л о в у .  Лицо его мрачно: видно —  какъ пробудилась 

у к іа ВЪ и охватила сердце... Тихо, чуть слышпо заи-
іодру Соп№ ;а  —  эта неразлучная подруга чумацкой печали, —  

Г га-ча# 0^ Р °й  онъ нов'Ьряетъ свое горе... П осмотр^ъ бід- 
■*0вйо на своихъ воловъ, а «вони чому-сь не пасуцця», 

а °ни разділяють печаль своего хозяина... Ему еще 
в  бРеаСТаЛ0‘ ГляД0ТЪ онъ на дорогу: степь и степь кругомъ, 

стспь, по которой—едва примітно—взвилась зміей 
Ютц ^ ка. дорога», теряясь изъ глазъ во мглі вечера... Куда
I V  ^  Порадою»? Наступаетъ ночь — тихая, літняя, звіздная 

а  К1а бы ваю тъ н а  югі. Ея чарующій полумракъ окуты- 
|  Ч а пР ° н и Цаемымъ покровомъ и степь, и дорогу, и дальние
і » 'В олы ... Только видны, при с в іт і огня, на темномт
I  К  ° Мъ —  О к т я б рь , 1872. 43,3



Лоні оживленпыя лица товарищей. Кто люльку куритъ; 1 
■пазлегся иротивъ полымя; тутъ же въ кружку, передъ огневі 
сидитъ цілая «юрба». Говоръ сменяется сміхомь; сміхт, Ч 
говоромъ: то беззаботная голова тішить досужую компанію .,у| 
довищиыми вымыслами фантазій или замечательными случая^ 
действительности. Накопецъ, все затихло... Спустя^ немцОГо I 
послышался изъ толпы голосъ; за пимъ-—другой, третій... Друу 
ная пісня разбудила мертвую тишину степной ночи, іало-ііоі 
малу грустная перешла въ веселую, веселая —въ плясовую; за|  
свистіла сопілка — доносятся танцы... Одиночество среди этой 
дикой картины еще сильніе даетъ себя чувствовать. booupJ 
женіе рисуетъ чумаку его родную «хату», съ ея тихими радо! 
стями. И кажется ему— семья вечеряетъ... Тутъ же и его «Ж1НМ 
люба», ВЪ кругу полусонныхъ дітей, ДІЛИТЬ «вечерю». Ощ 
спрашиваетъ у дітей: «Де-то теперь нашъ батько?» И не 
получая отвіта, добавляетъ: «Хан йому легенько згадаецци.»! 
Вотъ и вечеря окончена. Укладываетъ дітей заботливая мяЛ 
«на нічь » ; каганець потушила и сама легла на «постіль оілеЯ 
ку». Но ей не спится: дума о своемъ миломъ какъ огнемъ зи;ея 
ея голову... À «милий» въ это время всю свою душу отдали 
ей_и «сопілка» тянетъ еще боліє грустную поту:

Хазяіпт, дома та хазяінуе—
На білому сиати лягає,
А  безідасниГі чумакъ у дорозі 
Всяку муку принімае:
Ой стеле хазяіпт. та у себе дома 
Пуховую пуховицю,
А безщасний чумакъ у дорозі—
Та нещасну важпицю!..

Или же фаптазія рисуетъ чумаку «милу» при другой обп 
грустная, безутішпая жена его «отсунула кватирку», с>  ̂ J 
на улицу— не 'Ьдетъ ли ея чумакъ? Тутъ же, возлі» пее, . ,^1 
пили «малі діти»—спрашиваютъ «батька»... Что и м ъ  о1̂  Г 1 
Опа уже, бідная, «закаляла білі ручки, віконечко від су 
на битий шляхъ виглядаючи», — только «важенько в3'3' e}!aej 
томъ, что ея милаго, «голубонька сивого зъ дороги 111 Л  
И чумакъ, волнуемый такими тягостными в н е ч а т л і п і я »  1 
клицаетъ:

Лучче бъ було хазяінувати,
Шжъ по дорогахъ ходити!  ̂ Л

Но тоска по домі—участь пе одпихъ семейпыхъ. ЇИ
чумакъ, оставившій «кохану дівчину», едва ли еще 1 
тоскуетъ по ней. Мысль о ней преслідуеть его во всю г ч

|т<] ділается съ нею? Любить ли она его, какъ обіщала, или 
нр<»м .пяла на другого?.. Страхъ и надежда отъ этихъ во- 

рросовь чередуются въ душі чумака. Передъ его глазами— одна 
стенная ширь, закутанная во мракъ ночи; тутъ же безгласные 
волы, да разгульные товарищи, позабывнйе на время свои соб
ственный печали... И чумакъ затягиваетъ:

Викопаю крппиченьку въ степу, въ кремені, -  
не прппде дівчинонька по воду къ мппі?

Напрасны однако его ожиданія:

Та вже съ тиі кринпчепьки орли воду пъють,‘
Та вже мою дівчиноньку нкъ шлюбу (вінець) ведуть:
Одннъ веде за рученьку, другий—за рукавъ,
А  я иду серце въяне: любивъ, та не взявъ!

V Въ памяти чумака еще живіе воскресаетъ кроткій, невин
ный, исполненный душевной силы и в ір и  въ клятву, образъ 
дівчини, которая хотя и подчинилась волі старшихъ— «стала 

^^Ишшичку» съ нёлюбомъ, но сердца ему своего не отдала. 
|^ш ю тъ началось вінчанье. Предъ алтаремъ, въ печали и горі 

дівчина съ своимъ врагомъ — нёлюбомъ; вотъ уже ея
1 РУКИ> связали платкомъ съ руками нелюба — дві слезы

в п ЇЇШ, 8аИСКрИЛИСЬ ВЪ ея глазахъ карихъ и повисли на лиці, 
^■Ирнъвшемъ отъ борьбы, отъ испуга... * Нёлюбъ «невважае» 

*ИХТГ;: ,онъ самодовольно обращается къ ней: «Теперь ти 
ояа * отвітить дівчині? Видитъ она, что все уже кончено; 
это 3| плакала: «Неволя моя!..» только и могла сказать... Все 
И /  лается дома, или сділалось уже— еще до вьіізда чумака 
С1а̂ У - .  И онъ, видя все свое безсиліє воротить прошлое, 

ся примириться съ настоящимъ:

Щг Въ кого жінка, въ кого діти 
Тому дома добре жити....
А  я собі бурлакую—
Оттимъ-же я й чумакую!

он г 1 ' <)ска чУмака по родині доводить его до отчаянія, по 
Виг С1аРается утонить свое горе въ разгульпыхъ попои

ть  ц 0 заливаетъ «журбу впрямую» но въ немъ иногда то- 
С; ц-У -Д ь к е  добро».

, 4  особр "°'Ши*е охотники «до гульні» между чумаками т і, 
терять нечего. Это— «наймити», посылаемые въ 

^  Пр0м П ^ °ДИПЪ изъ такихъ бідняковь, цілий свой 
Учившись, «чужі вози мажучи, чужі воли пасучи»,



На сто рубдівь навіряе, 
А на двісті нрпщитае;

Т Т л т т Л ч ж а Я  КЪ Ш ИНКу, в е с ь  п р о .  
„ а к о и е ц ь , н е  вы лерж иваетъ  П д а * « ^  
д р о г ш ій  о т ъ  д о ж д я ,  н е п о г о д  ,

Гей, гей!
ОЙ ч у ж і  в о л и , не д у ж і,
Та вивизить м&жу зъ калюжі (лу 
Та поставьте мажу на суші 
Та биля шинкарки Настусі!

В о л ы  п о с л у ш н о  в ы т а щ и л н  и з ъ  г р я з и  т я ж ^  

в о з ъ  и  п о д ъ е х а л и  к ъ  ш и н к у .  Ч у м а к ъ  т у  

Вь шинокъ прийде, прямо стане,
На шинкарку любо гляне,
Ой шинкарочко Настусю,
Та дай меду-вина напьюся!

О ^ Ш Т Я Т Ъ  в ъ  ш и н о к ъ  И  б е р у т ь !
Ъ д у ч и  в ъ  К р ы м ъ ,  ч Уы а ®и . * и т ъ . а  ПОт о м ъ ,  в о з в р а щ а -  

в о д к у  ч а с т о  < н а . - б ° р ъ > ,  т . ^  з а  н а б р а н н о е  в и н о  солью  
а с ь  с ъ  т о в а р о м ъ ,  о т д а ю т ъ  ш и н к а р к ъ

и л и  р ы б о  0 «. щ ц д к а р о ч к о  м о л о д а ,
Усипъ меду, ще й вина;
Та усипъ кварту на віру 
Пиши гроші на стіну;1)
Да якъ стіну розбирешъ,
Тодій гроші заберешъ! I

Шинкарка увірена, что чуиакъ только ̂ ™ тъ' » '“Д і у ' !  
нускаегь и « д а  -  и " »  »  кРе д т ' “°Т° " Т

Вумака это заділо за живое, онъ прикрикпулъ:

Хочъ у мене жупанъ дранъ,
Есть у мене грошей джбанъ!

0а помощь чумацкому кутежу являются и помощники, и 
^ощйицы; приходитъ въ шинокъ и строіста музика». Начн

и с я  танцы, пісни; настаетъ шумъ, гамъ.... Чумакъ все ста- 
'%  ребромъ:

К§ Грай, музико, шпарко, хутко—
Чумакови дуже жутко!
Нехай же в іт , погуляє.
Бо въ кепіені (кармані) дідька (домовой) мае....

Чумакъ разгулялся наконецъ до того, что <въ корчмі и но- 
,те>, иИ рваго, кто бы ни зашелъ въ шинокъ, угощаегъ:

Рано встає, вино бере—
В ахъ людей частує....
ІЦо одну кварту випиває,—
Другу наливає;
Ой хто прийде у жуиапі,
Братомъ називає....

СІР1!
И въ случаі у чумака нечймъ будетъ разсчитаться, 

воли залигае».... . „-„„„«по голову, а чум а^Я

.  уГ а Г  на шинкарку-

Шинкарочка молода, 
Підлій меду, ще й вина!

Ш инкарка сиотритъ па ї ,1'1  
ваетъ чумацкія плечи,— и, наконецъ, р

Не піділлю, не подамъ,
Бо у тебі, жупанъ дранъ!...

») Вт. М алоросс« до сихъ поръ дЛЯ памяти,
Если кто беретъ въ шишгЬ въ кредитъ, т палочекъ, сколько в 
дверлхъ М *»мъ, ИЛИ же на ст*н* углемъ, столько Ш  

-- - - - - - .п п « л * п т г . 1Г  п о т о м ъ  р а з с ч е т ь .

:астольпыхъ бражниковъ въ їлипкі всегда немало; тутъ и 
рратья и «сестриці»—всі готовы погулять на чуясой счетъ. Чу- 
»акъ не, унимается; все до нитки спустилъ:

Пропивъ чумакъ штани,
Частуючи Ганку:

№ 1 Нропнвъ чумакъ люльку,
Частуючи Любьку....

гДа не хватило уже ни денегъ, ни вещей, онъ принимается 
ать «худобу».... И она скоро уплываетъ:

В/:'/ Пропивъ чумакъ волн,
11 Пропивъ чумакъ вози,—

Пропивъ воли, пропивъ вози,
' Пропивъ ярма и занози— 
її. Все свое добро!...

^>Ль>
и такъ разобралъ голову, что чумакъ свалился подъ лав- 
Яриулъ, какъ убитый. Просыпается—

У етапу я въ рапці,
К  Погляну въ гаманці Ссумка): 

в ;. Було грошей, було много,
Н ,  А теперь нема нічого—

К ; ' Ни за що гулять!



В ы х о д и т ъ  он ъ  н а  дворъ , чтобы  п о с м о т р іт ь  н а  свою  

но и е е  у ж е  давн о н!;тъ: шинкарочка —

Сірі воли забрала 
И въ паньскпй двірт. загнала.

, < З ав ор ож и  баба-бабусенько, чи чумакові женицця?» Во- 
** опять погадала на картЬі: «Ой оженись, мій синочку,- 
^  итъ она,—хочъ нічого й не бери»: хотя у тебя «нічого й 
, буде», за  то «жінка буде», которая тебі поможетъ разбога- 

„ оо ™™бою Что съ нимг Ж я ; - Ч у з1акъ чрезвычайно доволенъ отв-Ьтомъ. Но видно судь- 
в д ь Т ,х е т  Л а Г е ч  быт“ .. А п »  *  «I \  его ему и тутъ не,да,а Ді»„ша, которую онъ
Г т м щ в т ъ .... Хоть бы опохмелиться! Но на ,*>? Досада]“ “1"  — .....................—
желымъ камнемъ сдавила его сердце.... А опохмелиться все-/ 
хочется. Чумакъ въ раздумьи:

д10бил'ь
ст а т и » —

съ которою условился, по возвращетп, «па рушнич-

Піду до жидівки- 
Віріти горілки!...

Ижетъ онъ къ д а й  и начияаегь ее упрашивать о т п ^
“ Г - ь  (кр
н а п р а сн о : шинкарка 
ваетъ  его  «п ъ я п й ц ею » :

'

И любила п кохала
Покіль Одеса спріяла (благопріятствовала)... 
їеперь любить багатого —
Мене кида нещасного!

даже стала надъ нимъ сміяться,

Ти пъяниця, ти ледащо, 
Пропивъ воли не знать за що,— 
Пропивъ воли, пропивъ возі, 
Пропивъ ярма н занози,
А самъ ходишъ по дорозі 
Проливаешь гіркі слезп!...

Укоры эти несносны чумаку -  и онъ ставнтъ нослідаее 
щество:

Скину кожушину—
Въ жидівки покину:
Буде впицця, похмелицця, 
Чумакові не журицця

За своім-ь добромъ!

Жаль чумаку стало своей прежней жизни, когда его всі лю- 
ли, «поважали», — везді онъ былъ припятъ съ почетомъ.... 
,угіе люди и до сихъ поръ такъ живутъ.... Тоска по минув- 
емъ, сожалініе о потеряппомъ «добрі», стыдъ передъ людьми, 
павшими его за порядочнаго хозяина, — все вдругъ нахлынуло 
му въ душу.... Чтобы хоть немного облегчить себя, чумакъ 
детъ «на гору крутую»— носмотріть «якъ люди живуть». Смо- 
штъ—

А  люди живуть,
Якъ маки цвітуть....

Если возвратится этотъ чумакъ домой, такъ павірное отецъ 
^ситъ, гді поділись волы и возы.... Что ему отвітить? Од- 
'"своротить на несчастную долю или на чары. Сказать, что
■ такъ «поробила шинкарочка Настя», что она дала ему от-
11 <У хлібові ззісти», или «въ горільці спити», или просто объ- 
1ІТь тімь, что онъ «безъ долі вродився».... На вопросъ отца, 

-ч'!**- ^ » ЄГ̂  ДОля:— *а чи въ Сулі, чи въ Самарі, чи у тихому Ду- 
Чумакъ проспался. Г д і его волы, возы, куда доЖ ^чумакъ отвічаеть: «безъ долі вродився!» Семейнаго же

.^«Лтпіч. ляпяботанные ціною всіхь неудоо V оставившаго у шинкарки «все свое добро», преслі-
*°просъ жены, которая объявляетъ ему, что «нема соли 
°Чка, муки ні пилочка».... И огорченный чумакъ въ от- 
в°склицаетъ:

дівались!

д о в ы е 'Т Г р о ш Ь ,  заработанные ціною всіхт- н е у д о в '^  3  
ной жизни? Ничего пе помнитъ. Въ горі, отчаяні , . 
правляется къ ворожкі.

Заворожи, бабусенько,
Де чумацькі гроші?

—проситъ онъ. Ворожка разложила каР™’ "°г̂ 10̂
л а д о н ь ,-с н о в а  переложила к ар ты -и  0™Дала:и ‘саМ* *°1 
та у Гапульки—тамъ чумацькі гроші.» Чума сТув&рТ
внаетъ откуда пришелъ: припомнил ь, какь о сЯ цз'Ч
ку>... Но что же ему теперь ділать. ак > Р п б р а ч ^  
Не можетъ ли сказать ворожка?... Онъ вторичн

II Або піду утоплюся,
Або въ камінь розіГшося:
Нехай добрі люди знають,
Якъ чумаки умірають!...

І тельно, чумакъ готовъ исполнить свое рішеніе:

Шшовъ чумакъ топитися,
Чумачиха дивитися:



Стой, чумаче, пе топися—
Хочъ на діти подивися!

Но подобные счастливые для чумака случаи весьма рідни.
Чаще всего чумакъ, пріучешшй ко всякимъ невзгодамъ. 

носливый при всякой б ід і, не теряетъ надежды СО времен?! 
снова нажить пропитое добро.

А такъ какъ чумакомъ нельзя сділаться «безъ грошей»,] 
чумакъ старается прежде всего ихъ добыть:

Ой піду я па Дінь—
Не по рибу, то по сіль:
Буду грошей заробляти,
Буду воли куповати,

ГЦобъ чумакомъ стать!

И онъ отправляется на Донъ, нанимается тамъ «въ забродъ»-! 
становится бурлакомъ. Потомъ, «заробивши грошей», прпні 
мается снова за чумачество. Онъ такъ сжился съ этимъ 
мысломъ, что если не поступаете на время въ бурлаки, то 
шается наняться къ чумакамъ въ «погоничі»:

Буду чужі волі гпатп,
Бо хочу чумакувати!

IX.

Смерть чумака въ дорогі.

Смерть угрожаетъ чумаку па каждомъ шагу его №пйК 
пути въ Крьшъ. Нападепія гайдамаковъ и татаръ, —- ка81 
виділи,—кончаются иногда истреблетемъ ділой валкп 
получный Крымъ, кромі того, не рідко норажалъ чумаков 
мою, отъ которой въ то время спасенія не было. Ж у Р 0, 
худобі», пропитой въ шинкі, или же погибшей ОТЪ ДОЛГАЯ 
тешествія—также бывала причиною смерти. А то— п о с т  V  
чумака «пригода»: или чумаку «сіль головку розбила», 
«вбито, затягнено въ жито», или лее — неизвістпо от 1 
вдругъ чумакъ «занедужавъ» и отошелъ къ предкамъ..- |  

Первыми віщателями какъ несчастія чумацкаго, 
мой смерти бываютъ волы. Они — эти вірньїе, и е р ^ 'Л  
друзья его въ дорогі—чуютъ біду и всегда предупрежу Р  
ней своего хозяина. Такъ: задумался чумакъ о домі, в31̂ |  
лось ему по отці, матери или другихъ, близкихъ е1 •* 

—погляділь на воловъ— а они «не пасуцця, та яе

роди нити...» И дійствительно, когда онъ остановился возлі 
<?рйяаченьки», чтобы напоить В 0Л 0В Ъ -«В 0Л И  ревуть, води не 

Огорченный чумакъ знаетъ, что тутъ что-то недоброе 
?р0ется,—обращается къ воламъ:

Боли жъ мои, сірі, половні, чому непъете?
Тільки нині, молодому, журби-жалю задаете!...

]1осмотр*лъ па дорогу, а опа—

Широкая, та прибитая,
Слізоньками перелитая...

Л снова къ своимъ любимцамъ:
Ой воли жъ моі, сірі, половні,

Йдіть БЪ возі тихо,
Бо вже жъ мене, молодого,

Нападає лихо!
Ой воли жъ моі, сірі, половиі,

Йдіть тихою ходою:
Е у мене батько та ненька —

___  Гірко журяцця за мною!

Щ ,самый вірнни віщунь чумацкой б ідн  и смерти—зло- 
мщщ пугачъ. Если онъ «запугавъ»— быть б ід і! Чумакъ, не- 
писігШйі на зиму «у великой лугъ», а оставшійся зимовать 
■а И | * ~ когда НЄ отыскалъ для своихъ воловъ ни клочка с і-  
^ 1 Р ЪЯ30таи С0Л0Ы11»>—возвращается в ь іто ск і къ своему 

у. д  хутъ—гд і ни взялся— пугачъ:
ОП епдить пугачъ та на могплі,

Та на вітерь надувся:
Оіі сидить чумакъ на нередпімь возі—

Та вже лиха здобувся!...
Ой сидить чумакъ па передпімг позі,

На важипдю схилився—
Ой правою рученькою

Та за сердце вхопився,
Каринькими оченьками

Та на волики подивився....

 ̂ разставаться съ тім гь, что такъ долго служило.... А 
между тімт, беретъ свое: чумакъ уже и сидіть не" въ 
■и на «драбину похилився».

Запедужавъ чумаченько —
( Задумавъ умерти,

Та нікому чумакові
Доглянути смерти!

Умирать вообще, какъ бы на была жизнь горька; по



Стой, чумаче, пе топися—
Хочъ на діти подивися!

Но подобные счастливые для чумака случаи весьма рідки.
Чаще всего чумакъ, пріученпнй ко всякимъ невзгодами, 

носливый при всякой б ід і, не теряетъ надежды со Б р ем ен е]  
снова нажить пропитое добро.

А такъ какъ чумакомъ нельзя сділаться «безъ грошей»,] 
чумакъ старается прежде всего ихъ добыть:

Ой піду я на Дінь—
Не по рибу, то по сіль:
Буду грошей заробляти,
Буду воли куповати,

Щобъ чумакомъ стать!

И онъ отправляется на Донъ, нанимается тамъ «въ забродъ)-] 
становится бурлакомъ. Потомъ, «заробивши грошей», пр 
мается снова за чумачество. Онъ такъ сжился съ этимъ 
мысломъ, что если не поступаетъ на время въ бурлаки, ті 
шается наняться къ чумакамъ въ «погоничі»:

Буду чужі волі гнати,
Бо хочу чумакувати!

IX .

Смерть чумака въ дорогі.

Смерть угрожаетъ чумаку па каждомъ шагу его 
пути въ Крьшъ. Нападепія гайдамаковъ и татаръ, —- каві 
виділи,—кончаются иногда истреблетемъ цілой валки 
получный Крымъ, кромі того, не рідко поражалъ ч у м а к о в  
мою, отъ которой въ то время спасенія не было. ЖуР°а 
худобі», пропитой ВЪ ІПИНКІ, или же погибшей ОТЪ долга1“!  
тешествія—также бывала причиною смерти. А то— пост1

і  воДй пити...» И действительно, когда онъ остановился возлі
• яяИченьки», чтобы напоить ВОЛОВЪ-<ВОЛИ ревуть, води не 

„ть>.... Огорченный чумакъ знаетъ, что тутъ что-то недоброе 
роется,—обращается къ воламъ:

Воли жъ мои, сірі, половні, чому пепъете’
Тільки нині, молодому, журби-жалю задаете!...

Ііосмотріль на дорогу, а она—
Широкая, та прибитая,
Слізоньками перелитая...

Л снова къ своимъ любимцамъ:
0 3  воли жъ моі, сірі, половиі,

Йдіть въ возі тихо,
Бо вже жъ мене, молодого,

Нападає лихо!
Ой воли жъ моі, сірі, половиі,

Йдіть тихою ходою:
Е у мене батько та пенька —

Гірко журяцдя за мною!

Но самый вірний в-Ьщунъ чумацкой бідьг и смерти—зло- 
2Цш,пугачъ. Если онъ <запугавъ» — быть б ід і! Чумакъ, не- 
с-сй вш ш  на зиму <у великой лугъ», а оставшійся зимовать
С Н г  К0ГДа не отыскалъ для своихъ воловъ ни клочка с і-

> НИ̂ «,въязочки соломи»,—возвращается въ\ тоскі къ  своему 
“мА тутъ—гді ни взялся— пугачъ:

Ой сидить пугачъ та на могилі,
Та на вітерь надувся:

Ой сидить чумакъ на нередпімь возі—
Та вже лиха здобувся!...

Ой сидить чумакъ на переднім* возі,
На важппдю схилився—

Ой правою рученькою
Та за сердце вхопився,

Карилькими очепькамн
Та па волики подивився....

чумака .пригода.: или чумаку .сіль голо.ку розбила., » С ^ т н о  разста.аться съ т{иъ, что такъ долго служило А 
.вбито, ватагиено въ жито., или же -  неизвестно |  С ^ _ М е ж д , т ім ь  беретъ свое: чумакъ уж  и с“ й ,Г н 'е  в

и отошелъ къ нредкамъ.-- и
таР'® ш

вдругъ чумакъ «занедужавъ»
Первыми віщателями какъ несчастія чумацкаго, - ^  

мой смерти бываютъ волы. Они — эти вірньїе, веРа‘ ^  
друзья его въ дорогі—чуютъ біду и всегда предупредил 
ней своего хозяина. Такъ: задумался чумакъ о домі, Б,ї̂  ї  
лось ему по отці, матери или другихъ, близкихъ е‘ ^I 
ЯУ' —ногляділь на воловъ— а они «не пасуцця, та яс

•и на «драбину похилився».

Запедужавъ чумаченько —
Задумавъ умерти,

Та нікому чумакові
Доглянути смерти!

Умирать вообще, какъ бы ни была жизнь горька; по



с м е р т ь  особенно тяжела въ одиночества, вдали отъ РолщЛхл 
которые въ ту минуту быть можетъ и не думаютъ и не гада,ф| 
про тебя... А родные нашего чумака далеко; вокругъ нЄГо і  
чужина:

Чужа, чужа сторононька,
Та чужиі люде...

Хто чумака поховає,
Якь смерть ему буде?

Единственная надежда и опора чумака — его товарищи. уХоу 
ихъ въ это время — единственная отрада страдающему бодьноД 

И действительно, товарищи въ такія печальныя минуты 
міняють родныхъ. Забота ихъ о забол'Ьвшемъ чумакі просхЗ 
рается до того, что они ідуть медлепніе обыкновенпаго 
смотря на то, что имъ поспішать необходимо:

не-

Ой ради бъ ми поспішати,— 
Такъ чумакъ занедужавъ....

говорять они,—

А если товарищу очень дурно, 
ливаются. —  Вотъ, тихо плывущая 
лину», остановилась.

они даже и совсімь останав] 
валка, спустившись «въ 

Волы выпрягли; пустили на пашу, отрЦ 
дивши сторожить «молодиківь», а сами чумаки направились и 
тому возу, па которомъ больной «на драбину похилився». ГрусН 
ныя лица у этихъ и безъ того суровыхъ ватажанъ: смерть ЯГ 
варища тяжело отозвалась въ сердці каждаго изъ нихъ. Ч 
нісколькихь возовъ сняты рогожи, разостланы подъ возомъ, |  
на нихъ лежитъ «чумакъ молоденький» въ предсмертной агоШЧ 
В ітерь треплетъ во всі стороны его длинную «чупринум 
освіжаеть воспаленное лицо умирающаго... Кругомъ сидят*Я 
варищи, мрачно поглядывая на него: поджидаютъ, когда Ч  
блідніеть разгорівшееся лицо, когда прекратится дыхаше -

Ой якъ мепе та чумаченька 
На сімь світі не буде?..

волЫ ему въ о т в іт ь :

Той надь нами буде панувати,
Хто насъ буде поганяти...

(п!гЬтъ этотъ  в се  р іш и л ь  для чумака: есл и  у ж е  волы  т ак ъ  
, иорят'Ь, зп ач и тъ  см ерть нем ин уем а! П о э т о м у  о п ъ  о б р а щ а е т с я  
р св о и м ъ  заботл и вы м ъ  т овар и щ ам ъ  съ  п о с л ід н е ю  волею  о п о -

Ой ви чумаченьки, ой ви молоденькі,
Ой ви люде на все гбжі!

Ой побудуйте (постройте) мііні молодому 
Домовину (гробь) зь рогожі.

Он ви чумаченьки, ой ви бурлаченьки,
Зробіть же ви мині славу:

Ой викопайте мині молодому 
Хочь притиками яму!

При этомъ чум акъ н е  забы в аетъ  с д іл а т ь  р а с п о р я ж е н іе  и  на 
счетъ своихъ вол овъ . О н ъ  п р оси тъ , чтобы  товар и щ и  « с ім ь  п ар ъ  
волів®» р г о гн а л и  дом ой  и отдали  бы  въ р а с п о р я ж е н іе  ж ен ы :—  

жінка зап л ач е н а д ъ  м оею  г ол ов ою » . —  Д а ж е  для х о л о с т о г о  
забота о д ом аш н и хъ  составл яетъ  
Шгъ. Онъ п р о си т ъ  товарищ ей:

въ м и н ут у  см ер ти  ПОСЛІДНІЙ

\ий 
І 1  

щ

ихъ веселыя річи, Г Д І  И Х Ъ  С М ІЮ Щ ІЯ С Я  лица? Ни шуму, 1111 
ни даже говора... Передъ ними лежитъ недвижный товар 
быть можетъ черезъ нісколько минутъ не жилецъ этого 
а надъ ними світить яркое солнце — вічно юное, ж и в о т в о р я  1 
вічно не умирающее... Тишина, молчаніе.... Только в0ЛЬ1̂ 1Я 
жется — тяжеле дышутъ, да в ітерь шелеститъ между тРа1У І
Т І Л  П Л Г Г ^  ____— О  ГТЛ т Л Г Г Й Я С '  'Ш

Ой воли жъ моі, сірі, половні, 
Хто вамъ паномъ буде, —

ОТЪ него:

Якь будуть зь Перекопу рушати, —
Воли запняти;

Якь на Подолі становицця, —
Отдю-неньді ноклоницдя!

дівчину, умирающій просить передать и ей по-

Вс.

Якь буде зъ вась, котрий брадця, 
Въ своій сторонопьді, — 

Поклоніддя отдю-неньді,
И  м о ій  ДІВЧИНОНЬЦІ...

х ... т, ^  ^ ла чумакъ умираетъ вдали отъ родныхъ, гді-нибудь въ
Но вотъ полумертвый товарищъ очнулся. Товарищи тотча^л ^»Д алеко отъ села, то чумаки положатъ тіло умершаго па 
обратили вниманіе, опъ — пристально носмотріль на а везутъ «на долипу», гді, остановившись «на попасъ»,
проситъ, чтобы ему привели посмотріть «худібоньку». ’1°р  ̂ ^ ! Тъ землі тіло товарища, 
немедленно исполнили и эту просьбу. Посмотріль чума1* 
своихъ дорогихъ воловъ и спрашиваетъ: Вийшли чумаки (говорить п існ я ), вийшли па долину —

Викопали діль глибокий та на домовину...

1,1 *е<г 0вять И <въ степу, край дороги», или же —  умершаго 
■Рлоньку въ ранці» — «въ зелешмъ байраці». А того



чумака, что «сіль головку разбила,» товарищи похоронила 5 1 
перекрестке, между «трьома шляхами»:

Ой таиъ яму копали —
Тамъ чумака сховали!..
Насипали надъ чумакомъ 

Високу могилу,
Посадили въ головопькахъ 

Червопу калину...

П р о е зж а в ш е м у  вдоль Украины и вообще на югЄ Россіи, 
нечно, не могли не броситься въ глаза могилы надъ дорогами^ I 
чаще всего именно на перекресткахъ. На этихъ могилахъ иноЫ  I  
стоитъ простой деревянный крестъ, если могила неподалей I  
села или ліса; иногда могилу эту за т е п я е т ъ  густыми вітиягі I  
тутъ же растущее дерево, а чаще всего — просто одинокая но- I  
гила высится среди поля, надъ дорогою. То «поховані» чумаки] I  
Могилы эти всегда почти покрыты посохшими растеніями, обруб| I  
нами дровъ, или прутьями. СдЄлано это прохожими и проУ К 
жими мимо скромпаго надгробнаго памятника, свидетельств™ I 
щаго о .случайномъ несчастіи въ дороге. У малороссіянь су- I 
ществуетъ поверье, что если па подобную могилу броситъ чтЫ I 
либо, то «дорога буде щаслива». И потому всякій, проходяиД I 
проезжая мимо могилы въ полЄ, не преминетъ оставить и свой I
долю на памятникъ несчастія. І I

Иногда чумакъ, умирающій вдали отъ родныхъ, проситъ тої 
варища похоронить'себя не среди поля, гдЄ будетъ <виД I 
сенько на всю Украину», а «въ зелешмъ саду, ш д ъ  к л н п ъ -д л  I 
виною», дабы она «спустила гілля зверха до коріння, -Г| . 
до долочку» и прикрыла «тіло, чумадькее біле, ще й г о л о в о ч к у и

Та щобъ тєе тіло,
Чумацькеє біле,

Та й не чорніло —
Одъ буйного вітру,
Одъ ясного сонця, I

Щобъ не марніло! , I
. .

Похоронивши товарища и оплакавши его, чумацкая 
снова пускается въ дальнЄйшііі «путь-доріженьку»; а к01 ‘ Ж  
новится «на шчъ», справляютъ походныя поминки: свар' 
казане кашу, —

Та укинуть чабака (родъ рыбы), |
Та й иомъянуть чумака! 1

X .

Ожпданіе домашнихъ и возвращеніе чумаковъ.

Много печали стоила разлука съ чумаками «дівчині», же- 
матери; но самымъ, конечно, болынимъ нетерпешемъ уви

даться снова съ «милымъ» горитъ «дівчина». Отвергнутая 
чумакомъ во время погони за нимъ, — когда онъ посовЄто-  
вадъ ей вернуться «пшениченьки жати»,—она, хорошенько вы
плакавшись, отчасти-было уже примирилась съ своею «гір
кою долею». Надежда на скорое свиданіе съ чумакомъ, по воз- 
вращеніи его съ дороги, стала ея единственною мыслш; при- 
готовленіе къ встрЄчЄ — единственною заботою. Настало лЄто; 
поснЄваеть пшеница; —  выходитъ «дівчина» въ поле «на жнив£». 
Нисколько часовъ сряду, не разгибая тонкаго «стану», рабо
таешь опа надъ пшеницею, какъ бы стараясь заглушить уста
лостью мучительное ожиданіе; но все напрасно: мысль о чумакЄ 
не выходитъ изъ головы ея. Уже она и устала, бедная; но не 
утомилось ожиданіе:

Та болять ручкп, та болять ніжки,
Та нгаеничеьнку жнучи, —

Та вже жъ нині надокучило,
Та миленького ждучи!

Вечеромъ возвращается она домой въ надежде на радостную 
встрічу; но надежда ея не оправдывается:

Та нема жъ мого миленького,
Та нема жъ мого пана, —

Та уже жъ моя постіль біла 
Пилочкомъ припала...

Измученная дневнымъ тяжелымъ трудомъ, дівчина, несмотря на 
Ут°му, и въ постель не ложится:

Ш ;’ Та нема жъ мого миленького,
Та пема жъ мого сонця...

Ой уже жъ мппі надокучило,
Сидячи въ віконця!..

І» йотъ ей показалось, что кто-то прошелъ мимо окна ея....
Чумакъ ли? Вдали послышалось бичеванье воловъ, скрипъ 

ъ Лесъ-.. Не онъ ли едетъ?... Въ жаръ бросило «бідну дівчину»... 
За? Ск°Р° все затихло: пи скрипу, пи стуку, — только вітерг 
ВРУмелъ вербами...



Такія же мучительныя часы ожиданія переживаетъ и чума- 
чиха. Она уже —

Потоптала черевички,
На дорогу вибігаючи,
Виплакала карі очі,

* Чумаченька виглядаючи...

А онъ не ідеть и не ідеть! Не случилось ли съ нимъ какое 
несчастіе? Сердце чумачихи предчувствуетъ, что должно быть 
что-нибудь недоброе съ ея «милымъ»: «туга» о немъ не да- 
ромъ не даетъ ей покою:

До Хорола все дорога,
А до Криму стежечка:
Прийшла туга одъ милого 
Та до мого сердечка...

Но «журба», какъ известно, «внрямая»: она разъ вопьется въ 
сердце, — ее никакими способами не выживешь оттуда. Чума- 
чиха обращается къ «буйному вітру»:

Повій, повій, буйний вітре,
Звідкіль тебе нрбіпу:
В озьми ж ъ  мою  тяж ку тугу,
Що на серці ношу!
П о в ій , п о в ій , буйний, вітре,
Зъ глибокого яру:
Прибудь, прибудь, мій миленький,
Зъ далекого краю!

Но вітерь не внемлетъ словамъ несчастной «молодиці»:
И вітерт, не віє,
И сонце не гріє, —
Тільки въ степу, край дороги,
Трава зеленіе...

По этой траві распустилъ чумакъ воловъ своихъ, а самъ ва
рить «снідання» или «вечерю» — и не думаетъ поспішать домои- 
Скучающая чумачиха сама не знаетъ что ей ділать, къ кому 
обратиться за помощью при своей б ід і, такъ какъ у нея.- 
«муки ні пилочка, ні со л й дрібочка».... А уже и літо минуло,-"' 
вотъ-вотъ нагрянетъ осень, съ своими длинными, скучными ве
черами.... Съ к'Ьмъ коротать ихъ чумачихі?.. Милаго не виды0, 
онъ не ідеть, да и только!

Нелітувавь чумачепько,
Не йде й зімувати:
Прийде нічка осінняя,—
Ні съ кимъ розмовляти!...

Долгія ожиданія чумаковъ съ дороги переполняютъ грустью 
я старческое сердце матери. Ее ужасно безнокоитъ необъяснимо- 
продолжительное отсутствіе сына. Безпокойство это е щ е  больше 
у с и л и в а е т с я ,  когда являются недобрые предвістники:

Злеті въ півень на повіту,
Крикнувъ: кукуріку!
Не дожидай, мати, сина 
До себе до-віку!

Б І Д НУ Ю старуху начали сны безпокойные тревожить, предвіщая 
н е д о б р о е . . .  Разъ ей снится, что ея сыпъ «чумаченько у дорозі 
оженився».... Перепуганная мать спішить къ сосідямь, пере
д а е т е  имъ странный сонъ и проситъ разгадки... Сосіди, какъ 
ни грустно было печалить «стару матірь», не могли скрыть ужас
ной разгадки этого сна:

Та уже жъ тобі, стара мати,
И малі діти сказали,

Ой що твого сина-чумаченька 
У Перекопі сховали....

ЩНаконецъ, ожиданія селянъ начинаютъ сбываться: чумацкая 
валка медленно приближается къ родному селу. «Закуренымъ 
шляхомъ» медленно подвигаются впередъ съ полными возами 
усталыя «паровиці». Они даже какъ будто ускорили шагъ, при
ближаясь къ дому. Вотъ уже показалась маковка бідной дере
венской церкви— и скрылась изъ глазъ за горою... Перекрестил
ся каждый изъ чумаковъ, увидя родную святыню; сердце силь
нее забилось... Оживились суровыя лица; заиграла улыбка до
вольства— и, спустя немного, смінилась задумчивостью... Видно 
вопросъ: все ли благополучно дома? вспугнулъ проснувшуюся 
Радость... Впрочемъ эта задумчивость не надолго: по м ір і  при- 
ближеігія къ родному селу, чумаки еще веселіе стали. А село 
У Нихъ передъ глазами, стоите только спуститься съ горы... 
Ожнвленіе охватило всю валку: послышался говоръ, раздался 
дРУ®ный хоръ пісни... Чумацкая валка спускается съ горы...

И »  • Ой зза гори, та зза кручі,
Риплять (скрипятъ) вози йдучи,—

Попереду чумаченьки,
Йдуть вигукуючи...

Вози риплять, ярма брязчать,
Воли ремедають,—

ІІо-переду чумаченьки
У скрипочку грають...

С ао И веседо возвращается домой чумацкая валка: неумол-
Н& а пісня даетъ знать о ея приближеніи...



Недоізжая села, «на майдані», на томъ самомъ містЬ) 
гд і были проводы, чумацкая валка остановилась... Вншедшіе ца 
встрічу «родичі» кинулись къ тол п і чумаковъ... Начались об%. 
ятія, поцілуй, слезы — неразлучные съ радостью.;. Посыпались 
разспросы; слышны утішенія и успокоенія... Но увы! общая і 
радость не бываетъ безъ чьего-нибудь горя..

Чумакъ, котораго такъ д о л г о  и мучительно ждала «дівчина», і 
не возвращается съ дороги. Дивчина въ отчаяніи:

Ой Боже жъ мій, Боже,
Де мій милпй дівся?

Ой чи його звіри ззілн,
Чи ВІНТ) утопився?...

Но не можетъ быть, чтобы подобное несчастіе поразило ея мп- 
лаго:

Якъ би звіри ззіли,
То бъ ліси шумілп;

Якъ би утопився,
То бъ Дунай розлився...

Товарищи, наконецъ, объясняютъ «дівчині» причину смерти! 
ея милаго убило «шдъ білою березою»:

Ой убито, вбито,
Затягнено въ жито;

Червоною китайкою
Личенько прикрито...

Вотъ она пошла искать, гді ея милый, чтобы хоть поемо 
тріть на пего въ послідній разъ,—чтобы проститься на въьи-.-

Приходить дівчина
Зъ карими очима,

Та підняла китаечку—
Та й заголосила...

Но случается, что чумакъ находитъ дома несчастье: или 1  ̂
не застаетъ въ живыхъ кого-нибудь изъ родныхъ, или не 
дитъ хаты на м іс т і—истреблена пожаромъ, или же въ х0 .у 
стві случилась какая біда. А холостой, котораго всю Д °1  
безпокоила мысль о «дівчині», узнаетъ вдругъ, что она уж° 1 ^  
надлежитъ другому... Ни въ чемъ невинная бідная ®е^ аЄ̂  
которой «світа завязали» съ «нёлюбомъ», со слезами отв>к - 
ему:

Чи я жъ тобі не казала,
Та стоючп шдъ кислицею:

Не йди, не йди у Кримъ по сіль,
Бо застанешь молодицею!

Чи я жъ тобі не казала,
Та стоючи шдъ повіткою:

Не йди, не йди у Кримъ по сіль,
Бо застанешь підь намиткою!

1}умя(>ъ видитъ, что ей дійствительно и самой тяжела новая 
;КйЗНЬ, чю совсімь не за что укорять ее, и, чтобы хоть сколько- 
нибудь гаї ладить свои несправедливыя нападки, утіїпаеть ее:

Любивъ тебе дівчиною,
Любитему й молодицею:

СИмъ рікь буду тебе ждати—
Поки станешь удовицею...

I I '1 ®ъ ояшданіи конца такого срока, чумакъ снова предается 
своей полукочевой чумацкой жизни, исполненной тревогъ, ли
шеній, несчастій...
Ш » все же украинецъ до самаго послідпяго времени любилъ 

эту жизпь. Онъ продолжалъ по прежнему дружиться съ сво
ими медленными волами; ему все-таки привольній дышалось 
среди ^широкой степи, по которой «одвічніми шляхами», съ 
ранней весны до глубокой осени, одна за другою, тянулись 
я Н й ш  чумацкія валки... Но это время прошло; пустынная 
степь превратилась въ населенную сторону, среди которой не
і нскаютъ боліє шайки гайдамаковъ или дикой татарской орды: 
Е Я » ™  опасности, улеглись невзгоды... А между тім ь и чу- 
яагЄСТВ° пачало вырождаться... ІІрежній типъ чумака, закален- 

въ несчастіяхь условіями полукочевой жизни, замітпо 
0р Уступать типу извозчика, лишенному всякаго поэтическаго 
С|5 ла' И быть можетъ не за горами то время, когда Малорос- 
, ^ 0БС’Ь ъ  должна будетъ проститься съ промысломъ, въ те- 
вЯті ^ о л ы ш х ъ  столітій составлявшемъ любимійшее ея за- 

Промыселъ этотъ какъ возникъ подъ вліяніемь экономи- 
Ьіі«аіеХ причингь>~'їак 'ь» сослуживши службу своему краю, подъ 
ЧаеМъ Мъ т іх ь  же причинъ долженъ и исчезнуть. Мы пережи- 
Ч еск; е“еРь эпоху постепеннаго вьімиранія одного изъ симпа- 

^иповъ Малороссіи... Отъ чумака и его исполненной 
Г1оРы\И ШЙ жизни останется рядъ поэтическихъ пісень, въ 

С  4 В Д а т А с я духъ чумачества—унылыхъ, напомипаю- 
Стинн°сть безбрежной степи, наводящихъ на душу ка- 

] ІГДа й11ела°холическую мечтательность о добромъ нрошломъ, 
Нос |£Ы̂ аюш'^хъ изъ сердца какое-то «тихо-сумне» горе... 

їО а8аКа полной тревогъ и отваги, воинственной жиз-
> Лол .̂сталась также одна эпопея казацкихъ пісень, ко- 
■Р^ДОбпо казацкой славі, «не вмре, не поляже>. Нісші
■  ОИ’Ь г .  -  Октябрь, 1872. а а „



какъ говорять Гоголь, <*ля Малороссіи все: и поэзд ,
S p t a  и отцовская могила! > О т т о г о  малороссы такт, и г щ щ

СВ0 » т о « '  1868 года я 4халъ изъ Малороссіи. Впереди Щ ц  
остановилась длинная валка. Вт. виду -«итого ш л ях ,, по « .  
торому двигались чумадкія <иаровиці>, строилась зкед !‘а|[ До.] 
Г г а  Я  т о «  остановился и подошел* кт, чумаканъ Д о «  ,

П—  ГиРрГГГ^Геа̂ ствГ
неудобствахъ^выгодагь и невыгодахъ. В *  
ли’рь къ одному: железная дорога —  смерть д^я ) '■ >
S  поіхать дальше, а чумаки все еще пристально продолжал, 
смотр^ть въ глаза св’оей смерти... Н аконец,, и они тронулись! 
Раздалась грустная, заунывная п існя.

Та не буде зпати 
Ні отець, ні мати,
Н і брать, ні сестра...
Тільки буде знати 
Того чумаченька—
Чужа сторона!... »

Ив. Р у д ч е п к о .


